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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 9 oktober 1998

tot vaststelling van de financiële steun van de Gemeenschap voor
de werking van bepaalde communautaire referentielaboratoria in

de veterinaire sector

(kennisgeving geschied onder nummer C(1998) 2998)

(Slechts de teksten in de Spaanse, Deense, Duitse, Engelse, Franse, Itali-
aanse, Nederlandse en Zweedse talen zijn authentiek)

(98/587/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap,

Gelet op Beschikking 90/424/EEG van de Raad van 26 juni 1990
betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied (1), laatstelijk gewij-
zigd bij Beschikking 94/370/EG (2), en met name op artikel 28, lid 2,

Overwegende dat moet worden voorzien in financiële steun van de
Gemeenschap voor de communautaire referentielaboratoria die in
communautair verband zijn aangewezen voor het uitoefenen van de
taken en bevoegdheden die zijn omschreven in de onderstaande richt-
lijnen en beschikkingen:

— Richtlijn 80/217/EEG van de Raad van 22 januari 1980 tot vaststel-
ling van gemeenschappelijke maatregelen ter bestrijding van
klassieke varkenspest (3), laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 93/
384/EEG (4);

— Richtlijn 92/35/EEG van de Raad van 29 april 1992 tot vaststelling
van controlevoorschriften en van maatregelen ter bestrijding van
paardenpest (5), laatstelijk gewijzigd bij de Akte van Toetreding
van Oostenrijk, Finland en Zweden;

— Richtlijn 92/40/EEG van de Raad van 19 mei 1992 tot vaststelling
van communautaire maatregelen voor de bestrijding van aviaire
influenza (6), laatstelijk gewijzigd bij de Akte van Toetreding van
Oostenrijk, Finland en Zweden;

— Richtlijn 92/46/EEG van de Raad van 16 juni 1992 tot vaststelling
van gezondheidsvoorschriften voor de productie en het in de handel
brengen van rauwe melk, warmtebehandelde melk en producten op
basis van melk (7), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 96/23/EG (8);

— Richtlijn 92/66/EEG van de Raad van 14 juli 1992 tot vaststelling
van communautaire maatregelen voor de bestrijding van de ziekte
van Newcastle (9); laatstelijk gewijzigd bij de Akte van Toetreding
van Oostenrijk, Finland en Zweden;

— Richtlijn 92/117/EEG van de Raad van 17 december 1992 inzake
maatregelen voor de bescherming tegen bepaalde zoönoses en
bepaalde zoönoseverwekkers bij dieren en in producten van dier-
lijke oorsprong teneinde door voedsel overgedragen infecties en
vergiftingen te voorkomen (10), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn
97/22/EG (11);

— Beschikking 93/383/EEG van de Raad van 14 juni 1993 met betrek-
king tot de referentielaboratoria voor de controle op mariene
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(1) PB L 224 van 18. 8. 1990, blz. 19.
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(11) PB L 113 van 30. 4. 1997, blz. 9.
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biotoxines (1), laatstelijk gewijzigd bij de Akte van Toetreding van
Oostenrijk, Finland en Zweden;

— Richtlijn 93/53/EEG van de Raad van 24 juni 1993 tot vaststelling
van minimale communautaire maatregelen voor de bestrijding van
bepaalde visziekten (2);

— Richtlijn 95/70/EG van de Raad van 22 december 1995 tot vaststel-
ling van minimale communautaire maatregelen ter bestrijding van
bepaalde ziekten van tweekleppige weekdieren (3);

— Richtlijn 96/23/EG van de Raad van 29 april 1996 inzake controle-
maatregelen ten aanzien van bepaalde stoffen en residuen daarvan
in levende dieren en in producten daarvan;

— Beschikking 96/463/EG van de Raad van 23 juli 1996 tot aanwij-
zing van de referentie-instantie die verantwoordelijk is voor de
uniformisering van de methoden voor het testen van raszuivere
fokrunderen en van de evaluatie van de resultaten (4);

Overwegende dat de communautaire steun slechts wordt verleend
wanneer het betrokken laboratorium de bovenbedoelde taken en func-
ties heeft vervuld;

Overwegende dat de steun van de Gemeenschap om budgettaire
redenen voor een periode van één jaar wordt verleend;

Overwegende dat, met name voor controledoeleinden, de artikelen 8 en
9 van Verordening (EEG) nr. 729/70 van de Raad van 21 april 1970
betreffende de financiering van het gemeenschappelijk landbouwbe-
leid (5), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 2048/88 (6),
van toepassing moeten zijn;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatregelen in over-
eenstemming zijn met het advies van het Permanent Veterinair Comité,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

1. De Gemeenschap verleent aan Duitsland financiële steun voor de
in bijlage VI bij Richtlijn 80/217/EEG bedoelde functies en taken die,
met betrekking tot klassieke varkenspest, moeten worden vervuld door
het, „Institut für Virologie der Tierärtzlichen Hochschule” in Hannover,
Duitsland.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 150 000 ECU voor de
periode van 1 oktober 1998 tot en met 30 september 1999.

Artikel 2

1. De Gemeenschap verleent aan Spanje financiële steun voor de in
bijlage I bij Richtlijn 92/35/EEG bedoelde functies en taken die, met
betrekking tot paardenpest, moeten worden vervuld door het „Labora-
torio de Sanidad y Producción Animal” in Algete, Spanje.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 20 000 ECU voor de
periode van 1 april 1998 tot en met 31 maart 1999.

Artikel 3

1. De Gemeenschap verleent aan het Verenigd Koninkrijk financiële
steun voor de in bijlage V bij Richtlijn 92/40/EEG bedoelde functies en
taken die, met betrekking tot aviaire influenza, moeten worden vervuld
door het „Central Veterinary Laboratory” in Addlestone, Verenigd
Koninkrijk.
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(6) PB L 185 van 15. 7. 1988, blz. 1.
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2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 40 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 4

1. De Gemeenschap verleent aan Frankrijk financiële steun voor de
in bijlage D, hoofdstuk II, bij Richtlijn 92/46/EEG bedoelde functies en
taken die, met betrekking tot de analyses en tests inzake melk en
producten op basis van melk, moeten worden vervuld door het „Labo-
ratoire Central d'Hygiène Alimentaire” in Parijs, Frankrijk.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 94 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 5

1. De Gemeenschap verleent aan het Verenigd Koninkrijk financiële
steun voor de in bijlage V bij Richtlijn 92/66/EEG bedoelde functies en
taken die, met betrekking tot Newcastle Disease, moeten worden
vervuld door het „Central Veterinary Laboratory” in Addlestone,
Verenigd Koninkrijk.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 94 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 6

1. De Gemeenschap verleent aan Duitsland financiële steun voor de
in bijlage IV, hoofdstuk 2, bij Richtlijn 92/117/EEG bedoelde functies
en taken die, met betrekking tot de epidemiologie van zoönoses,
moeten worden vervuld door het „Bundesinstitut für gesundheitlichen
Verbraucherschutz und Veterinärmedizin” (voorheen „Institut für Vete-
rinärmedizin” genoemd) in Berlijn, Duitsland.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 97 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 7

1. De Gemeenschap verleent aan Nederland financiële steun voor de
in bijlage IV, hoofdstuk 2, bij Richtlijn 92/117/EEG bedoelde functies
en taken die, met betrekking tot salmonellae, moeten worden vervuld
door het Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu in Bilthoven,
Nederland.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 97 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 8

1. De Gemeenschap verleent aan Spanje financiële steun voor de in
artikel 5 van Beschikking 93/383/EEG bedoelde functies en taken die,
met betrekking tot de controle op mariene biotoxines, moeten worden
vervuld door het „Laboratorio del Ministerio de Sanidad y Consumo”
in Vigo, Spanje.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 94 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 9

1. De Gemeenschap verleent aan Denemarken financiële steun voor
de in bijlage C bij Richtlijn 93/53/EEG bedoelde functies en taken die,
met betrekking tot bepaalde visziekten, moeten worden vervuld door
het „Statens Veterinære Serumlaboratorium” in Århus, Denemarken.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 94 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 10

1. De Gemeenschap verleent aan Frankrijk financiële steun voor de
in bijlage B bij Richtlijn 95/70/EG bedoelde functies en taken die, met
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betrekking tot ziekten van tweekleppige weekdieren, moeten worden
vervuld door het laboratorium van het Ifremer in Tremblade, Frankrijk.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 83 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 11

1. De Gemeenschap verleent aan Nederland financiële steun voor de
in bijlage V, hoofdstuk 2, bij Richtlijn 96/23/EG bedoelde functies en
taken die, met betrekking tot de opsporing van residuen, moet worden
vervuld door het Rijksinstituut voor de Volksgezondheid en Milieuhy-
giëne in Bilthoven, Nederland.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 388 000 ECU voor de
periode van 1 augustus 1998 tot en met 31 juli 1999.

Artikel 12

1. De Gemeenschap verleent aan Frankrijk financiële steun voor de
in bijlage V, hoofdstuk 2, bij Richtlijn 96/23/EG bedoelde functies en
taken die, met betrekking tot de opsporing van residuen, moeten
worden verricht door het „Laboratoire des médicaments vétérinaires”
in Fougères, Frankrijk.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 388 000 ECU voor de
periode van 1 augustus 1998 tot en met 31 juli 1999.

Artikel 13

1. De Gemeenschap verleent aan Duitsland financiële steun voor de
in bijlage V, hoofdstuk 2, bij Richtlijn 96/23/EG bedoelde functies en
taken die, met betrekking tot de opsporing van residuen, moeten
worden verricht door het „Bundesinstitut für gesundheitlichen Verbrau-
cherschutz und Veterinärmedizin” (voorheen „Institut für
Veterinärmedizin” genoemd) in Berlijn, Duitsland.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 388 000 ECU voor de
periode van 1 augustus 1998 tot en met 31 juli 1999.

Artikel 14

1. De Gemeenschap verleent aan Italië financiële steun voor de in
bijlage V, hoofdstuk 2, bij Richtlijn 96/23/EG bedoelde functies en
taken die, met betrekking tot de opsporing van residuen, moeten
worden vervuld door het „Instituto Superiore di Sanità” in Rome, Italië.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 388 000 ECU voor de
periode van 1 augustus 1998 tot en met 31 juli 1999.

Artikel 15

1. De Gemeenschap verleent aan Zweden financiële steun voor de in
bijlage II bij Beschikking 96/463/EG bedoelde functies en taken die,
met betrekking tot de uniformisering van de methoden voor het testen
van raszuivere fokrunderen en van de evaluatie van de resultaten,
moeten worden vervuld door het centrum Interbull in Uppsala, Zweden.

2. De financiële steun bedraagt ten hoogste 20 000 ECU voor de
periode van 1 januari 1998 tot en met 31 december 1998.

Artikel 15 bis

1. De Gemeenschap verleent aan het Verenigd Koninkrijk financiële
steun voor de door het „Pirbright Laboratory, United Kingdom” met
betrekking tot vesiculaire varkensziekten (SVD) uit te voeren functies
en taken vermeld in bijlage III bij Richtlijn 92/119/EEG.

2. De financiële steun van de Gemeenschap bedraagt ten hoogste
55 000 ECU voor de periode van 1 januari 1998 tot en met 31
december 1998.
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Artikel 16

De financiële steun van de Gemeenschap wordt als volgt betaald:

a) 70 % als voorschot, wanneer de begunstigde lidstaat daarom
verzoekt;

b) het saldo na overlegging van de bewijsstukken ►M1 en een tech-
nisch rapport ◄ door de begunstigde lidstaat; deze bewijsstukken
moeten worden overgelegd uiterlijk ►M2 vijf ◄ maanden na
afloop van de periode waarvoor de financiële steun wordt verleend.

Artikel 17

De artikelen 8 en 9 van Verordening (EEG) nr. 729/70 zijn van over-
eenkomstige toepassing.

Artikel 18

Deze beschikking is gericht tot Denemarken, Duitsland, Spanje, Frank-
rijk, Italië, Nederland, Zweden, het Verenigd Koninkrijk en Noord-
Ierland.
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